
20 GAUGE WIN-CHOKE CHOKE TUBES - WIN-CHOKE, IMPROVED
MODIFIED, 20 GAUGE

WINCHESTER - BROWNING INV - MOSS 500 FLUSH MOUNT
REPLACEMENT STAINLESS CHOKE TUBES NOTE: Winchester SX-2, SX-3,
SX-4 & SXP use Browning Invector Plus Tubes There can be several styles of
chokes used by a number of shotgun manufacturers. Made from 17-4 heat
treated stainless steel, these chokes are for the Winchester, Mossberg 500,
Browning invector, Weatherby, and Savage 20 gauge shotguns. Steel, Lead, &
Hevi-Shot may be used in all constrictions with the exceptions listed below. No
Steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps should be used in
choke tubes tighter than full. No Steel Shot Larger than #4 may be used in our
Turkey Choke Tubes These choke tubes are backed by Carlson's Lifetime
Warranty and Made in the USA!

Attributes

Name: WIN-CHOKE, IMPROVED MODIFIED, 20 GAUGE
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000056
Mfr. No.: 10106
Choke Type: Improved Modified
Gauge: 20 Gauge
Make: Win-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189101060

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 20 GAUGE WINCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS WINCHOKE, IMPROVED
MODIFIED, 20 GAUGE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 20 GAUGE WINCHOKE Choke Röhren von Carlsons. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um
sicherzustellen, dass Sie und andere Nutzer geschützt sind.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur Stahl, Bleischrot und HeviShot in den Choke Röhren, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.
Verwende kein StahlSchrot größer als #BB oder Geschwindigkeiten über 1550 fps in ChokeRöhren, die enger
sind als voll.
Verwende kein StahlSchrot größer als #4 in den TürkeiChokeRöhren.
Achte darauf, dass die ChokeRöhren gut in die Flinte passen, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die ChokeRöhren richtig installiert sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Flinte entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Schraube die ChokeRöhre vorsichtig in den Lauf der Flinte, bis sie fest sitzt.
Überprüfe, ob die ChokeRöhre richtig ausgerichtet ist und sicher sitzt.

Verwendung:

Lade die Flinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, die richtige Munition für die verwendete ChokeRöhre auszuwählen.
Schieße nur in sicherem, genehmigtem Gelände und halte dich an alle geltenden Gesetze und
Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Bringe beschädigte oder abgenutzte ChokeRöhren zu einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle, wenn
erforderlich.
Halte dich an die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von SchusswaffenZubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder deinen Händler für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem
Produkt. Achte darauf, dass alle Anfragen in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsrichtlinien gestellt
werden.



Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden.
Bitte befolge alle Anweisungen sorgfältig und zögere nicht, bei Fragen oder Bedenken Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for 20 Gauge WinChoke
Choke Tubes

Introduction
Thank you for choosing the 20 Gauge WinChoke Choke Tubes. This guide provides essential safety information and
instructions for the proper use of these choke tubes. Please read this guide carefully to ensure safe handling and
operation.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with shotgun safety practices.
Always handle firearms and accessories with care, treating every firearm as if it is loaded.
Use only the recommended ammunition types with these choke tubes to avoid damage and ensure safety.
Regularly inspect choke tubes for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of choke tubes can lead to serious injury or death.
Using steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps in tighter chokes than full can cause
choke tube failure.
Do not use steel shot larger than #4 in turkey choke tubes.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always ensure that the choke tube is properly installed and tightened before use.
Do not exceed the recommended specifications for shot size and velocity.
Avoid using damaged or worn choke tubes. Replace immediately if any issues are detected.
Store choke tubes in a dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube from the shotgun using a choke wrench.
Inspect the threads of the shotgun and the new choke tube for dirt or damage.
Carefully screw the new choke tube into the shotgun’s barrel by hand until snug.
Use a choke wrench to tighten the choke tube securely, but do not overtighten.

Usage:

Load your shotgun only when you are ready to shoot.
Always be aware of your surroundings and ensure a clear shot before firing.
After use, clean the choke tube and shotgun to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 20 Gauge WinChoke Choke Tubes, please refer to the manufacturer's
customer service or local retailer for assistance. Ensure you have your product details ready for reference.



Conclusion
By following the guidelines and instructions provided in this manual, you can ensure the safe and effective use of the
20 Gauge WinChoke Choke Tubes. Always prioritize safety and compliance with local laws to enjoy a secure
shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los tubos de choke Carlson's WinChoke de 20 gauge. Esta guía tiene como objetivo proporcionar
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto. Asegúrate de seguir todas las
instrucciones y precauciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu escopeta antes de usarlo.
Siempre utiliza los tubos de choke de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Inspecciona los tubos de choke antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén los tubos de choke fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
No utilices los tubos de choke si están dañados o si no encajan correctamente en tu escopeta.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices plomo de acero más grande que #BB o velocidades superiores a 1550 fps en tubos de choke más
ajustados que full.
No utilices plomo de acero más grande que #4 en los tubos de choke destinados a la caza de pavo.
Asegúrate de que el tipo de munición sea compatible con los tubos de choke que estás utilizando.
Utiliza siempre gafas de protección y otros equipos de seguridad al disparar.
Familiarízate con el funcionamiento de tu escopeta y los tubos de choke antes de utilizarlos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tubo de Choke:

Asegúrate de que el cañón de la escopeta esté descargado y que no haya munición en la recámara.
Limpia la rosca del cañón para asegurarte de que no haya suciedad o residuos.
Atornilla el tubo de choke en el cañón de la escopeta hasta que esté firmemente ajustado.
Verifica que el tubo de choke esté correctamente instalado y no se pueda desenroscar fácilmente.

Uso del Tubo de Choke:

Selecciona la munición adecuada según el tipo de tubo de choke que estés utilizando.
Carga la escopeta de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Dispara en un área segura y designada, siguiendo todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso
de armas de fuego.

Mantenimiento:

Limpia los tubos de choke después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente los tubos de choke para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los tubos de choke, deséchalos de manera responsable.
Consulta con las autoridades locales sobre las regulaciones de eliminación de productos de acero inoxidable.
No tires los tubos de choke a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad o el uso de los tubos de choke Carlson's WinChoke, consulta el
manual del producto o busca información en línea. Asegúrate de seguir todas las recomendaciones de seguridad y
mantenimiento para garantizar un uso prolongado y seguro del producto.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke 20
GAUGE WINCHOKE CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke 20 GAUGE WINCHOKE de CARLSONS. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ces produits. Veuillez lire attentivement
ce document pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ces tubes de choke.

Directives de Sécurité Générales

Utilisation sécuritaire : Assurezvous de suivre toutes les instructions d'utilisation pour garantir un usage sûr
des tubes de choke.
Rappels améliorés : Restez informé des rappels de produits via les canaux appropriés.
Achats en ligne : Si vous achetez en ligne, vérifiez que le vendeur respecte les exigences de sécurité.
Protection des consommateurs : Soyez conscient des risques potentiels, surtout si vous êtes un utilisateur
vulnérable.
Point de contact EU : Pour toute question de sécurité, assurezvous d'avoir accès à un point de contact basé
dans l'UE.
Alertes rapides : Consultez régulièrement le système Safety Gate pour des mises à jour sur les produits non
sécurisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers : Les tubes de choke peuvent présenter des risques si utilisés de manière
incorrecte. Évitez d'utiliser des cartouches en acier de taille supérieure à #BB ou de vitesse dépassant 1550
fps dans des tubes de choke plus serrés que le full.
Restrictions sur les munitions : N'utilisez pas de cartouches en acier de taille supérieure à #4 dans les
tubes de choke pour dinde.
Vérification des équipements : Avant chaque utilisation, vérifiez que les tubes de choke sont correctement
installés et en bon état.
Utilisation appropriée : Utilisez les tubes de choke uniquement avec des fusils de chasse compatibles,
notamment ceux de calibre 20 Winchester, Mossberg 500, Browning Invector, Weatherby et Savage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des tubes de choke :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le tube de choke.
Dévissez le tube de choke existant si nécessaire.
Insérez le nouveau tube de choke en vous assurant qu'il est bien en place.
Serrez le tube de choke selon les spécifications du fabricant.

Utilisation des tubes de choke :

Chargez votre fusil avec les munitions appropriées.
Vérifiez que le tube de choke est correctement installé avant de tirer.
Pratiquez une utilisation responsable et respectez toutes les lois locales concernant la chasse.

Instructions d'Élimination

Élimination des tubes de choke :
Ne jetez pas les tubes de choke dans les ordures ménagères.
Consultez les règlements locaux concernant l'élimination des déchets métalliques.
Si les tubes de choke sont endommagés ou usés, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer aux ressources
appropriées disponibles dans votre région. Assurezvous d'avoir accès à un point de contact local pour toute
assistance nécessaire.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience sécurisée et agréable lors de l'utilisation de
vos tubes de choke CARLSONS. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Choke
Carlson's WinChoke da 20 Gauge

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tubi Choke Carlson's WinChoke, Improved Modified, calibro 20. Questa guida fornisce
istruzioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze fornite.
Conservare questa guida per future consultazioni.
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il proprio fucile a pompa.
Utilizzare solo pallini e munizioni raccomandati per evitare danni al prodotto e per garantire la sicurezza.
Tenere i tubi choke e le munizioni fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare pallini in acciaio di dimensioni superiori a #BB o velocità superiori a 1550 fps in tubi choke più
stretti del full.
Non utilizzare pallini in acciaio di dimensioni superiori a #4 nei tubi choke per tacchino.
Controllare regolarmente i tubi choke per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare o riparare i tubi choke. In caso di danno, sostituire immediatamente il prodotto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tubi Choke:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di iniziare.
Utilizzare una chiave per tubi choke per rimuovere il tubo choke esistente, se presente.
Inserire il tubo choke Carlson's WinChoke nel fucile, assicurandosi che sia ben allineato.
Serrare il tubo choke con la chiave per tubi choke fino a quando non è saldamente in posizione, ma
senza forzare.

Uso del Fucile:

Dopo aver installato il tubo choke, controllare che sia fissato correttamente.
Utilizzare il fucile solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati per la caccia o il tiro al
bersaglio.
Seguire sempre le norme di sicurezza del fucile e le leggi locali sulla caccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
I tubi choke sono realizzati in acciaio inossidabile e possono essere riciclati.
Contattare il servizio di raccolta dei rifiuti locale per informazioni sul riciclo dei metalli.
Non smaltire i tubi choke nell'ambiente. Assicurarsi di smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il produttore tramite i canali
ufficiali.
Consultare il portale Safety Gate dell'Unione Europea per aggiornamenti su richiami e avvisi di sicurezza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuisce a garantire un uso sicuro e responsabile dei Tubi Choke
Carlson's WinChoke. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste istruzioni aiuta a prevenire
incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo positiva.
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Turvallisuusohjeet 20 GAUGE WINCHOKE CHOKE
TUBES CARLSONS WINCHOKE, IMPROVED
MODIFIED, 20 GAUGE

Johdanto
Tervetuloa 20 GAUGE WINCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS WINCHOKE, IMPROVED MODIFIED, 20 GAUGE
tuotteesi turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja ylläpito ovat avainasemassa turvallisuuden varmistamisessa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia ja varmista, että ne ovat hyväksyttyjä tuotteen kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja määräyksiä ampumaaseiden käytöstä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Älä käytä teräshylsyjä, jotka ovat suurempia kuin #BB tai nopeuksia, jotka ylittävät 1550 fps, tiukemmissa
chokeputkissa kuin full.
Älä käytä teräshylsyjä, jotka ovat suurempia kuin #4, kalkkunachokeputkissa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät tuotteen käyttöohjeet ja turvallisuusvarotoimet.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että haulikkosi on turvallisessa tilassa, ennen kuin aloitat asennuksen.
Poista vanha chokeputki, jos sellainen on asennettuna.
Kiinnitä uusi chokeputki tiukasti, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että chokeputki on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Lataa haulikko vain turvallisessa ympäristössä.
Käytä vain suositeltuja ammuksia, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että olet tietoinen ympäristöstäsi ennen ampumista.
Älä osoita haulikkoa kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten lakien ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikalliseen ympäristöviranomaiseen, jos tarvitset lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavat tiedot ja tuen turvallisen käytön varmistamiseksi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta vastuullisesti.


